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Zmluvaodielo č. 067l10 oM
HOLERIT

uzatvorená podle ustenovení $ 536 a nastodulÚclch ustenovenl zákona ě. 513/91 Zb.( obchodného zákonnÍka ) v znenÍ

neskorších prEdplsov

Žfli-z:"{4t/ p*1 "ri"t ř!'"'ť'6

Skanska SK a.s.

Krajná 29, 82104 Bratislava

Závod sK 1o TechnolÓgie Košice

Alejová 2, 04011 Košice

okresný sÚd Bratlslava l' obchodný register, oddiel: Sa, vloŽka člslo 5012/B

lng. Robert Šándor - ělen predstavenstva :

lng. Peter PlToŇAK - člen predstavenstva

055 / 644 05 05 fax: 055 /644 05 06

Citibank Europe plc, pobočka zahraniěnej banky

tČo: 31 611 78B

lÓ DPH; 5l<2020478955 
i'

osoby oprávnené jednať vo veciach zmluvných: lng. Robert Šándor - ělen predstavenstva

osoby oprávnené jednať vo veciach realizačných: lng. Michal olexa - projektový špecialista

osoby oprávnené jednať vo veciach finaněných: Eva Winklerová - vedúca oddelenia controlling

ZMLUVNÉ STRANY

1. ZHOTOVTTEE:

so sÍdlom:

doruÓovacia adresa

zapísaný:'

zastúiený:

telefÓn:

bankové spojenie:

čÍslo Úětu: i

2. oBJEDNÁVATEu!

so sÍdlÓm

zastúpený:

telefÓn:

bankové spojenie:

čÍslo Účtu:

tČo :

DlÓ:

tČ opH:

sLovENsKÁ lNŠPEKclA ŽvornÉxo PRosTREDlA

Karloveská 2, 842 22 Bratislava

RNDr' oto HoRNAK - generálny riaditel

ŠrArHn PoKLADNlcA

7000077018/8180

00 156 906

2020890190

sK2020890190

lsoby oprávnené jednať vo veciach zmluvných, realizačných, finančných: -

PredffinÁ kolbola qlonanó v gúladc t g 9 zóhč.502fiX}1
- /!,"f, /0/ť)

qt<r



Vyššie označené zmluvné stnny uz.atvárajtl túto zmluvu.. za ú&tom úpravy vzájomných práva povinnostÍ medziobjednávateÍoň a zhotoviterrm i "iii'íiiti' Áii6ěn, iQii"t, airtr.

3. PREDMETZMLUVY:

Touto zmluvou sa zhotoviteÍ zavázuje vo vlastnom mene a.na vtastnú zodpovednost, vykonat, preobjednávatela dieto, ktorého obsah'"rp^"r' ú'"j'ďtato zmluva aobj'ednávatel sa zavázu)ezrealizované dielo prevziať a zaplatÍť dohodnutú .ánu JLíá. 
"

3.í. Rozsah diela : Dodávka a montáŽ klimatizácie kanceláriÍ na í. N'P.
a) Dodávka a mantáž klimatizácie v objekte Slovenskej inšpekcie Životného prostredia, Košice

vrátane dodávky všetkých potrebných materiálov a zariadení a vykonanie ďalšÍch činnostÍ
:ů:'a',*:,s;fio*ou"nom 

vtejto zmluve, . 
'orpočt" - cenoveJ ponuty Ér totlto schválenej

b) lndividuálne odskúšanie a vyhotovenie preberacieho a odovzdávacieho protokolu.
3'2' 

;:ff:?í dodávky budú atesty, certifikáty, revízne správy a osvedčenia od dodaných

3'3' SÚčastbu roz1!1 plnenia je aktÍvne spolupÓsobenie a koordinácia zástupcu objednávatela prispracovanÍ projektov' stavebneJ pripravenosti a následňej montáŽi so zhotovíte1om.

4. MIESTO PLNENIA ZMLUVY
4'1' Miestom zhotovenia diela a /alebo/.dodávok, plnenl a sluŽieb, 

1<t:L.q predmetom zmtuvy jeobjekt Slovenská inšpekcia Životného p'o.t'áái", Řu'.nova ul. ěí4., Košice
\

5. TERMÍNY PLNENIA
5'1' Dodávky technologických zariadenÍ vtermíne do 4 týŽdňov od podpisu tejto zmtuvy odieloprÍpadne od obdŽaniazávěznejobjednávky. ' ''-vllvv vu PuuPl'u teJI(

5'2' Skutodnostiv rozsahu podÍa bodu 3.í. b) po ukončení montáŽe predmetu diela.5'3' DodrŽanie dohodnutého termÍnu vykonania diela je podmienené riadnym a včasnýmspolupÓsobenÍm objednávateta. Ió neplatÍ, 
-"k 'u konkrétnom prÍpade omeškanieobjednávatera, resp' dodávatelov ooJeonavaieia'. pii.tusny' plnenÍň 

^řa[šots 
poskytnutÍmsÚěinnosti nebráni zhotovitelovi vo vykonávanÍ Ji"n podla pÓvodne dohodnutého

ffiiiEil"#;.rr'i"j:r':T.",ilffi.ťJ*;;;;Ěil lposkytnutrm 
-spo-rupósooeni" 

nie j"

5'4' Ukončenie diela v termÍne do 7 týŽdňov od podpisu zmluvy o dielo prípadne od obdÉaniazáváznej objednávky



6. GENA:

6..| Zmluvné strany sa dohodli na cene za dielo ( ďalej 
" 

zmluvná cena") v zmysle cenovej ponuky (

;iJ;ňi;hů:i i'ňooia zarona o cenách ě. 't8/1996 Z.z. v platnom znenÍ, vo výške:

' 26 461,93 €

( sl ovo m : dvadsaťšes-'":::n'TÍ:::ff 
:: 7::* "* 

si attri E u ro c e n tov)

6.2. Daň z pridanej hodnoý bude vyfaktúrovaná v zmysle platných predpisov'

6.3. Zmluvná cena je stanovená dohodou zmluvných strán a zahfňa všetky náklady zhotovitela 
.'

spojené s plnentm jej závázkov vyplývajúcich z tejto zmluvy'

6.4. Zmeny a naviac práce oproti ponuke vyprqcoyanej. zhotoviterom vyŽiadané objednávateťom'

resp. vzniknute u priáňárru'reatizacie prác'budú dóvoáom na Úpravu ceny a to pÍsomnou formou

dodatku k tejto zmluve o dielo.

.i,,,
7. sPÓsoBPLATBY:
7.1. Úhrada zmluvnej ceny bude vykonaná bez preddavkov'

Zhotovitel vystavÍ koneěnú faktúru na presnú_odsúhlasenú cenu diela po odovzdaní a prevzatÍ

diela. objednávatel koneěnú faktúru uhradldo 30 dnÍ od doručenia' t

7.2. Zhotovitet predloŽÍ objednávatetovi faktúru s týmito náleŽitosťami:

označenie faktúry a jej ěÍslo;

ěíslo zmluvy o dielo (prÍp. objednávky);

o obchodný názov, llo , Dll ,lÓ DPH a adresu objednávateťa a zhotovitera, registrácia

r deň odoslania faktúry a dátum splatnosti;

o deň zdanitelného plnenia

. oznaěenie banky a líslo ÚÓtu, na ktorý sa má platiť zhotoviteťovi;

. predmet diela;

. celková fakturovaná čiastka a náleŽitosti pre účely dane z pridanej hodnoty'

z.a. otednávatet je oprávnený vrátiť bez zaplatenia faktúru najneskÓr do 10 dnÍ po jej doruěení' ktorá

neobsahuje tu oóeánánď náleŽitosti, prÍpadne m.á iné podstatné'vady vobsahu, resp' je

v rozpore . pr"tŇ'i piáunymi predpismi' 
'pó 

icn odstránenÍje povinný faktúru uhradiť do 3 dní od

jej preukázaného znovu doručenia.

7.4.Ak zhotovitel nedodÉÍ termÍn ukonÓenia diela v zmysle 
'tejto- 

zmluvy z .viny 
objednávateÍa,

zhotovite1 i" oňr]ň"ny Úitávit splátkovú faktÚru do výšky uŽ dodaných a namontovaných

technolÓgiÍ maximálne však do výšky 90% z ceny diela'

7.5. Fakturácia prebieha mesačne na zákhdl sÚpisov vykonaných prác. Splatnosť faktúr je 30 dnl od

doruČenia'

7.6. V prlpade, Že je objednávatel v omeškanÍ s úhradou faktÚry viac ako 15 dnl po lehote splatnosti,

je zhotovitet oprávnený zastaviť vykonávanie prác'



8. sPoLUPÓsoBENlE oBJEDNÁVATEIIA:
8' 1' objednávatel sa zavázuje bezplatne zaistit, nasledovné plnenie:

;i ;:[#J::;"" 
výkonu práce na základe dohody so zhotovitelom;

c)poskytnÚť'"'::J:::'J:J'"ff :,.:,TJffi l;j,,Jff r.::ili:::T"-J:" jehopráce
B'2 Vr:rJí#V:'Ť"'ti:iiii'1ipril";lT#;;i 

Yj":#T !Í?h,oonutorn 
termine, alebo nemÓŽeprácach pokračuje oezoatiaáňe ;;'"{;"objednávatela. oieonavaieia, ';;;";; 

v omeškanÍ. V

9. gEzpečNosrnÉ 
oPATRENIA:

'''Íj"i",::i'5"o"."Jill*"ff 
'i:'priuskutočňovaníprábezpečnostnýcn 

"íř.i':':',:"_'y'-! 
a Škody, ktoré 

'vznít;í -^::.:ť-:l'su € ochrane zdravia

*-grťť,*ifr l[,ffíl;r::rl*i'-;íi*É,fr tť,':*,ťíH;H''}Jiiln;|lr
'' :1":H]:'rp* 

P.red začiatkom-prác.školeníe 
vŠetkých 

;1oji9n zamestnancou . r"'"r;;
^ 1uiá,9-i'au-''dodáVáteÍov' 

urobÍ o'tomb ;ř"'.';";IJ'., ktorý v prrp"J"_'poziadavky 
predloŽÍg.3. Zarhestnancl 

1,;zlstugcovia zhotovitela sÚ povinní n 
,,

dfl'rfEbpxfr ;lTťíjfi 
'r{;}'rtH'ť''".':'ťflffi 

r{"*ť#fi ,";l",:$
**ť'*áixT#ťn#:Ijil''$[ll'il',]'ll::iťť,n*Íbu:"*;;"'".*'í'íffi

9.4' V pípad", ," 
Íu]:".|'TrT:9:l a zdraviaz dÓvodu záva

ffi ffjx.iáÍ:?ní"".iri*ffi íop'".lň,!,;,'#;.;5;;':"ilffi'ů'l??,x"'j!Hj.lJÍ:i:il
g'5' Z-amestnanci, ktorí sa podielajÚ na rt

r:r:x;g'ttil'Ť}T{g'Tl''""diÍlifJJ-T'li:ry,"T-i!b?'i"ji;j,Í#l,;li'::1n:
:'-'Jlil",:x:fi ryr****#*ť,roť,i;nÉ.','#r+*;lfiťjffi
;l"1rl.*iánoŤ1,ig."'iá 

j"ni'-,'i'ř'.rovsÚladesozákt

ffilítlťilfu-ťÍl,*ft ['"',''#:l*:'ť]#.*ď#*#1{'"d:ři.'d*t
9.6. Zamestnanci zhc

::H::ťJ*1,trTllff ;Í-ffi'':l!:illj;:ffi .:H;,;rT[T$ffj:f"$l:#ijů"",:,:"ffi 

l9.7.ZhotoviteÍ je povinfiý mennvoÍ >aA^^._, '.

í'5fii${;'i1g:i[1ťfu]ir'"i:l*:m*'lm*;},líil:í$;i,,ťili

Ť



9.8. Zhotoviteť zodpovedá za poriadok a čisbtu na svojom pracovisku. PredovŠetkým je povinný
odváŽať zvyšky rnateriálu, ktoré sa vyskyfuiú v priebehu vykonávania prác, na dohodnuté miesta,
uvedené v zápise o odoyzdanÍ staveniska alebo pracoviska. Ďalejje zhotovitel povinný zabezpečiť
zverené pracovné priestory, cesý a chodnlky, prejazdy a podobne. Všetky bezpečnostné opatrenia
musia byt'uskutočňované v sÚlade so zákonom 12412006Z. z. o bezpeěnosti a ochrane zdravia pri
práciv platnom znenía nadvázuJÚcimipredpismi, sTN normami a pokynmi a zvyklost'ami platnými
na strane objednávatela.

- Miesto vykonávania diela a samostatné priestory pracovÍsk musia byt oplotené a zabezpeČené v
zmysle S 1í vyhlášky Ó. 32411990 Zb., o bezpečnosti práce a technických zai'iadení pri
stavebných prácach, v platnom znenÍ, prÍpadne podla ďalších pokynov objednávatela'
Zamestnanci zhotovitela sa mÓŽu zdrŽiavať len.na ých pracoviskách a v priestoroch, kdg plnia
svoje pracovné povinnostia kde boli poučenío bezpečnosti práce a moŽnostiách vzniku'úrazu.
Pri vstupe na pracovisko, do sociálnych zariadenÍ a pod., mÓŽu pouŽÍvať len komunikácie, ktoré
im boli určené objgdnávateÍom.

- Skládky a drobné ukladanie materiálov mÓŽe zhotovitel uskutočňovať len v priestoroch, ktoré
na to budú urěené objednávatelom, a to v súlade s prÍslušnými ustanoveniami zákona ě.
12412006Z' z' o bezpeěnosti a ochrane zdravia pri práci v platnom znenÍ.

- Tieto ustanovenia sa vzt'ahujÚ tieŽ na vŠetkých zamestnancov iných fÍriem pracujúcich pre
zhotovite[a.

9.9 Kďdé prerušenie a opátovné začatie práce musÍzodpovedný zamestnanec zhotoviteta oznámiť
prÍšlušnému zamestnancovi objednávatela a vykonať o tom zápis v stavebnom dennÍku.

9.10.KaŽdý vznixnúty pracovný úraz zamestnanca, ktoý sa podiela na realizácii diela prostredníctvom
zhotovitela, musí zodpovedný zamestnanec zhotovitela neodkladne ohlásiť vedúcemu pracoviska
objednávateťa, aby objednávateÍ mal okamŽítú moŽnosť zúěastniť sa na vyšetrovanÍ príěin a
okolností úrazu. \}

9.11.Zhotovitel berie na vedomie zákaz poŽívania alkoholických nápojov a iných psychotropných látok,
ich prináŠanie na pracovisko, ako aj vstup na pracovisko pod vplyvom alkoholických nápojov a
psychotropných látok. PoruŠenie tohto zákazu bude zisťované pomdčou dychovej skúšky, 

'ktorejsú zástupcovia alebo zamestnanci zhotovitela povinnl sa podrobiť. V prípade pozitÍvneho
výsledku alebo v prlpade odmietnutía dychovej skúšky budú zamestnanci zhotoviteta výkazant
zo stavby a vykonané ďalŠie opatrenia. Dychovú skúšku je oprávnený vyŽadovať a vykonávať
prÍslušný zamestnanec objednávatela, poěas jeho neprÍtomnosti ním určený zástupca.

9.í2'ZhotoviteI je povinný umoŽniť prÍstup kontrolných orgánov objednávateťa na pracoviská, ktoré od
objednávatela prevzal.

9'13.Zarnestnanci, zágtupcovia a iné osoby, podielajúce sa na plnení predmetu diela zhotovitelom sÚ
povinnÍ dbať na pokyny a podrobiť sa právomoci kontrolných orgánov objednávatela v oblasti
poŽiarnej ochrany (ďalej len Po) podla všeobecných a interných predpisov objednávatela pre
výkon danej kontrolnej činnosti. Právomoci tohto kontrolného orgánu objednávateta má technik
BozP a Po a vedúci stavby.

9. 14. Povinnosti zhotoviteťa:
Rešpektovať zásady Po, plniť a dodrŽiavať právne predpisy a technické normy súvisiace
s PO,
Určiť protipoŽiarne opatrenia a vyŽadovať zabezpečenie Po pri vykonávaní ěinnosti alebo
objektov so zvýŠeným poŽiarnym nebezpečenstvom aj vo vzťahu k iným firmám, prac,ujúcim
pre zhotovitela, ! ,,,

Zabezpeěit, aby zamestnanci boli pred vstupom na stavenisko objednávatela a pred začatÍm
práce zaškolenÍ o Po podla $ 4 pÍsm. e) zákona ě' 31412001 Z' z. o ochrane pred poŽiarmi
v platnom znení'
DodrŽiavať, aby p! vykonávanÍ činnosti alebo objektov so zvýšeným poŽiarnym
nebezpečenstvom bolitieto objekty poŽiarne zabézpečené (hasiace prostriedky, únikové cešty,
poŽiarny dozor). V miestach so zvýšeným poŽiarnym nebezpečenstvom zabezpečiť povolenía
na tieto práoe,



PredloŽit' objednávateloÚ plsomné hláseníe o kaŽdom raniknutom poŽari na pracoviskách
odovzdaných zhotovÍtelovi. Táto povinnosť nezbavuje zhotoviteÍa povinnosti ohtasiť vznikpoŽiaru hasičskému záchrannému zboru a ďalŠím prlstusnym Štátrym orgáno*, 

-
Vykonávať kontrolnÚ činnosť vo svoJich objektoch ú súlade's predpismi o-Ro,
Zabezpečovať následný dozor po ukoněení práce s oworenym ár'nom a uŘoneenl ostatnýchprác so zvýšeným nebezpečénstvom 

'aniku 
poziáií ř šúiqqá š ňiiáážirřJ'i vyhláškyMinisterstva vnÚtra sR č. 121t2oo2 Z. ,' 9 poziaiňej preňncii v platnom znen1 a v sÚlades STN, ktoré sÚvisia s vykonávanýmiěinnost'ami.

í0. MoNTÁŽNY DENNIK:
10''l' Zhotovítel je povinný viesť odo dňa _začatia vykonávania diela aŽdo dňa odstránenia poslednejvady. diela montáŽny (stavebný) denník.
1o'2' {hotovitel má pložený' montáŽny (stavebný) denník na mieste vykonávania díela tak, aby k nemumal prÍstup zástupca obJednávateÍa počas praconnáj oóny r<azaid;í. - -
10'3' 

"il:fJ*"lJa""1ie 

v moirtáŽnom (stavebnom) dennÍku denné záznamy, ktcírých minimálnym

dátum,
počet zamestnancov zhotovitela zúěastnených na diele,popis vykonávaných činností,
prípadné mimoriadne udalosti, napr.:

pracovné úrazy,
kolÍzie s inými zhotovitelmi,
pozastavenie vykonávania diela vrátane dÓvodu pozastavenia,
oznámenÍ zak$la časti diela, ii

ozn á m e n i e 
" 
ffi ,Til l". ::y-i#ffi lll,x,1ilili,J 

99 
n áva te Io m a l e bo tretb u oso bou,oznámenie termínu pripravovaných skúŠok,'ooovz'oavacej konholy á odoradania diela.10'4' Zápisy v montáŽnom (stavebno'l 

'l:|nÍku 
nie sÚ spÓsobilé meniť obsah práv a povinnostÍvyplfiajúcich z ustanovenÍ zmluvy o dielo. l

!
11. NÁHRADAŠxooY:

11.1. v súlade s $ 373 - 386 zák. 51gtg1 Zb. v znenl neskorŠÍch predpisov. i

12. zÁnuxy:
12'1' Zhotovitet poskytuje vzmysle bodu3'1 a) n_a dodávky zariadenÍ záruku 24 mesíacov odo dňa,kedy bolizariadenia odovzdané oóJednávateÍovidó u'ňí' řoptsantm ooouiááu""ieho protokolu'

12'2' Záruéné a pozáručné opravy a servis na dodaných zariadeniach prevádza a zabezpečuje
zhotovitet na základe servisnej zmluvy.

í3. osTATNÉ UJEDNANIA:

13' 1' Zmluva nadobúda účinnost' dňom jej podpÍsania oboma zmluvnými stranami, za podmienky, Že
do,šlo k dohode,v celom jej obsahu.

13'2' Zhotovitet bude viesť odo dňa prevzátia pracoviska montáŽny denník o prácach, ktoré vykonávaa o skutočnostiach dóležitých pre v'ýkon irác.
13.3. Zástupca objednávateÍa pre zákazku bude : Mgr. Jozef Gornať
13'4' Zástupca zhotovitela pre zákazku bude: p. olexa, 0918 622 223, michal.olexa@skanska.sk

:ě*



13.5' Zhotovitel je povinný udrŽiavať pracovisko v poňadku a.ěistote a odstrániť všetky odpady a

nečistoty vznikajúce zjeho prác a nenuJe svoloů činnosťou bezdÓvodne obmedzovať prácu iných

subjektov na stavbe'

13.6. ZhotoviteÍ nie je v omeškanl s plnenlm a nenesie zodpovednosť za prÍpadné Škody' ak
'- - 

oo:"oňavátet nezaistil sprístupnenie miesta výkonu prác'

tg.z' zhotovitet sa zavázuje vyškoliť určených pracovníkov objednávateta k riadnej obsluhe a beŽnej
'-" 

rliáne nÍm dódávanýth technologických zariadenÍ'

13'8' Vo veciach nešpecifikovaných v-tejto zmluve platia.ustanovenia obchodného zákonnÍka č'

513/91 zo. v pnňám inent'a poora vleoÚecnycň obchodných podmienok koncernu Skanska'

ktoré tvoria neoJJellternú súÓasť tejto zmluvy' ako prÍlohy Č' 1'

13.9.Zhotovitetnezodpovedázavady,ktorésaprejaviavdÓsledku:

. - neodbornej starostlivosti objednávatela o dielo;

. - uŽlvania diela v rozpore s Účelom' na ktoré bolo určené;

vonkajšÍch udalostÍ, ktoré nespÓsobil zhotovitel'

14. zMLuvNÉ PoKUW:

14.1.ZhotoviteťzaplatÍobjednávatetovipokutuvovýŠkeo,o2%zcenydielazakaŽdýdeňomeškania
odovzdania diela.

14.2.Y,prípadenedodrŽaniasplatnosti.faktÚrmÓŽezhotovitelvyúětovaťobjednávatetoviúrok
z omeškania "" "iJň''o,ož[t" 

ir.nai*ií":Óiastky za kaŽdý deň omeškania z dohodnutej doby

;pl;ň;tii"k{ú,y. i\

í5. oDsTÚPENlE oD ZMLUW:
,l5.1.VprÍpadeodstúpeniaodzm1uvyzvinynas!al9objednávateÍatentouhradízhotoviteÍovivšetky

preukázatet.éiiiffi'ku onu óo'tupónia ýkajúce sa predmetu tejto zmluvy'

15'2. Zhotovitet mÓŽe odstúpiť od zmluvy v prípade, Že je objednávatel / investor/ v omeškanÍ

s úhradou faktúr viac ako 15 dnÍ po splatnosti'

í6. SPLNENlE DoDÁvKY:

16.1'ZhotovitetvyzveobjednávateÍa(technickýdozor).kprevzatiuaodovzdaniudielapísomnou
formou 48 hodín pred termÍnom ronáhá''priÓom'ku kónaniu mÓŽe dÓjsť najskÓr po ukončení

dodávky " 
*o^taň iariadení. nx 

'ň"ió"itiiÍ 
preukázatetne druhý krát vyzval objednávateťa k

prevzatiu oiera á'terrto sa nedostavrvinira zhotovitelovi právo vystaviť konečnú faktúru'

16.2.ZhotoviteldíelajepovinnýspÍsaťprotokolo.odovzdaníaprevzatídiela,.ktorýpodpíšuobe
zmluvné strany, zodpovednými osooámi vo veciach realizačných, ktoré nemÓŽu byť zastúpené'

odovzdávacÍ protokot musl obsahovať :

a) certifikát resp. vyhlásenie o zhode

b)návodnaprevádzkuaobsluhuaservisnépodmienkyprebudÚcehouŽívatel'avslovenskom
alebo českom jazyku

c) stavebno - montáŽne denníky

17. VLASTNÍGKE PnÁvo:

17.1.Vlastnícke právo k zhotovenému dielu prechádza' 
iapi'nieným odovzdaním a uhradenÍm ceny diela'

na objednávatela po ukoněení diela, jeho

Do tohb &su je vlastníkom zhotovovaného
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diela zhotovitef, táto skutďnosť ale neodbremeňuje objednávatela zo zodpovednosti za Škody

na Žhotovovanom diele, ktoré v čase zhotovovania zhotoviteť nespósobil.

Neoddelitetnou súčasťou tejto zmluvy sú prÍlohy:

Príloha ě.1 _ Ponuka zhotovitela PK 16110/10

PrÍloha r' 2 _ Všeobecné zmluvné podmienky skupiny Skanska

Táto zmluva je vyhotovená v dvoch exemplároch, z ktoých zmluvné strany si ponechávajú po
jednom exemplári, zmluva bola prcčÍtaná, dobre porozumená a na znak toho podpIsaná.

V Košicíach

ana .é.f..[.-..t!/o
ZhotoviteÍ:

Skanska Technológie a.s'

brq,l.sl^-t<l
an^.4{:f,, lotO
objednávateÍ:

lng. Peter


